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150  uyas msuupu mqaras 歡樂歌  

Sada Talang 賴秀妹 (女 67 歲, 花蓮萬榮鄉萬榮村) 2007.02.27 

 
<1> rimuy  maku  rimuy,     我可愛的 
 可愛的 我的  可愛的 

rimuy  maku  rimuy  win.    我可愛的啊! 
 可愛的 我的  可愛的 

paru       ta    bi  qrasun    我們非常地高興 
很大(非常) 我們 很  高興 
mstrung  hini  sayang  win.  今天我們在此見面 

 相見    在此  今天   助詞 
 
<2> tai  tai  binaw,       試著看看 
 看  看  試著 

laqi  Truku  ni  ha!      太魯閣的孩子啊! 
孩子 太魯閣 這 助詞 
msuupu  nami  muuyas,     我們在一起唱歌 
在一起  我們  唱歌 
msuupu  nami  mgrig  wa!   我們在一起跳舞 
在一起  我們  跳舞  助詞 

 
<3> bitaq  hini  grig  nami,     我們的跳舞到此結束 
 到    此  跳舞  我們 

bitaq  hini  du  wa!     就到此結束了啊! 
到    此   了  助詞 
strung  ta   hici  duri,     以後我們再相見 
相見  我們 以後  再 
strung  ta   hici  duri  ha!  以後我們再相見吧! 
相見  我們 以後  再  助詞 
 

 

 

 

 

 




